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This draft amendment is submitted to CEN members for-enquiry: It has been drawn up by the Technical Committee CEN/TC 383.

This draft amendment A1, if approved, will modify.the European Standard EN 16214-4:2013. If this draft becomes an
amendment, CEN members are bound to.comply-with the' CEN/CENELEC Internal Regulations which stipulate the conditions for
inclusion of this amendment into the relevant national standard without any alteration.

This draft amendment was established by CEN in three official versions (English, French, German). A version in any other
language made by translation under the responsibility:of a CEN member into its own language and notified to the CEN-CENELEC
Management Centre has the same status as the-official versions.
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European foreword

This document (EN 16214-4:2013/prA1:2018) has been prepared by Technical Committee CEN/TC 383
“Sustainably produced biomass for energy applications”, the secretariat of which is held by NEN.

This document is currently submitted to the CEN Enquiry.
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1 Modification to Introduction

Add the following after the second paragraph:
"Directive 2015/1513 [3], referred to as the ILUC Directive, amends both the RED and the FQD.
NOTE The ILUC Directive adds a new Annex VIII regarding estimated indirect land use change emissions.

These do not affect the economic operator directly, but are directed towards the member states.”

2 Modification to Scope

Replace the first sentence of the first paragraph with the following:

The methodology strictly follows the principles and rules stipulated in the RED (amended by European
Parliament and Council Directive 2015/1513, referred to as the ILUC Directive [3]), and particularly its
Annex V, the EC decision dated 10 June 2010 “Guideline for calculation of land carbon stocks” for the
purpose of AnnexV to Directive 2009/28/EC (2010/335/EU) [5] as well as any additional
interpretation of the legislative text published by the EU Commission.

3 Modification to 5.3.1

Replace the last paragraph with the following:

As part of that process, both non-EU and EU Member. States can produce estimated values for the
various NUTS areas, to be approved by the European;€Commission. As analternative to the calculation
described in this clause, these values may be used as.actual values for biomass production for crops.

4 Modification to 5.3.4

In the third bullet of the bullet list, replace
“crop residues”
with

“agricultural residues”.

5 Modification to 5.3.6

In the first sentence, replace
“crop residues”
with

“agricultural residues”.

6 Modifications to 6.2

Delete the following:

A DDV may only be used for biofuel/bioliquid for which it is listed in the RED.

DDVs for “cultivation” may be used for feedstocks:

— Cultivated outside the EU.

— Cultivated in the EU in areas where the typical greenhouse gas emissions from cultivation of

agricultural raw materials can be expected to be lower than or equal to the DDV. The RED requires
EU Member States to publish a list of such areas.
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— Classified as waste or residues other than agricultural, aquaculture and fisheries residues.
7 Modification to the Bibliography
Add the following reference and renumber all following references in the Bibliography and throughout the

text accordingly:

"[3] Directive 2015/1513 of the European Parliament and of the Council of 9 September 2015 amending
Directive 98/70/EC relating to the quality of petrol and diesel fuels and amending Directive
2009/28/EC on the promotion of the use of energy from renewable sources"
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